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LATÍN II
CONVOCATORIA ORDINARIA JUNIO 2024

OPCIÓN B

Según el filósofo Epicuro, el sabio siempre está feliz.

Sic enim ab Epicuro sapiens semper beatus inducitur: finitas habet 
cupiditates, neglegit mortem, de deis immortalibus semper sine ullo metu 
vera sentit; non dubitat, si ita melius sit, migrare de vitā. His rebus instructus 
semper est in voluptate.

Cic. fin. 1, 62

NOTAS: 1. Epicurus, -i: “Epicuro”; 2. induco, -is, -ere: “presentar”; 3. instructus: 
participio perfecto de instruo, -is, -ere, “instruir”; 4. in voluptate: “a gusto”.

Ejercicio 1. (Calificación máxima: 5 puntos)
Traduzca el texto. 

Solución:

En efecto, así es como el sabio es presentado por Epicuro como siempre feliz: 
tiene deseos limitados, no teme a la muerte, y siempre sin ningún temor 
siente la verdad sobre los dioses inmortales; no duda en abandonar la vida, si 
es mejor así. Educado en estas ideas, siempre está a gusto.

Ejercicio 2. (Calificación máxima: 1,5 puntos)
Analice morfológicamente las palabras ullo, dubitat y rebus, indicando 
exclusivamente en qué forma aparecen en este texto.

Solución: 

Ullo: ablativo singular masculino de ullus, a, um.
Dubitat: 3ª persona del singular del presente de indicativo, voz activa, de 
dubito, -as, -are, -avi, -atum. 
rebus: ablativo plural del sustantivo femenino res, rei. 

1



mu
nd
oe
stu
dia
nte

Ejercicio 3. (Calificación máxima: 1,5 puntos)
a) Analice sintácticamente las oraciones finitas habet cupiditates, neglegit 
mortem.
b) Indique la función sintáctica de vera.
c) Indique qué tipo de oración es si ita melius sit.

Solución: 

a) finitas habet  cupiditates, neglegit  mortem. (S.E.: sapiens).
                  NV                                 NV
    ______                  ___________                    ________
    CPVO                          CD                                CD
   __________________________  __________________
                     PRED 1                                 PRED 2

  
b)  Su función sintáctica es el complemento directo (de sentit).

c) Se trata de una oración adverbial condicional. 

Ejercicio 4. (Calificación máxima: 1 punto)
a) Escriba una palabra española relacionada etimológicamente por 

derivación o composición (excluidos los étimos directos) con el verbo 
sentio, -is, -ire, sensi, sensum, y otra con el sustantivo vita, -ae. Explique sus 
significados.

b) Indique y describa dos cambios fonéticos experimentados por la palabra 
latina metum en su evolución al castellano. Señale el resultado final de dicha 
evolución.

Solución: 

a) Sentio es el verbo sentir. Una palabra española relacionada 
etimológicamente por derivación o composición es sentimiento, que hace 
referencia a las emociones internas que experimentamos en ciertas 
situaciones. Vita, -ae, significa vida. Una palabra española relacionada 
etimológicamente por derivación o composición es vitalidad, que está lleno 
de vida y energía.
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b) Los cambios fonéticos que ocurren en la evolución de metum son los 
siguientes: apócope de la -m final; apertura de la vocal final -u > -o; 
diptongación de la -e- breve tónica en -ie-. El resultado final es miedo. 

Ejercicio 5. (Calificación máxima: 1 punto)
Cite un poeta latino épico y otro elegíaco. Indique una obra de cada uno de 
ellos. 

Solución:

Un poeta latino épico es Virgilio, y su obra más conocida es La Eneida. Un 
poeta elegíaco es Ovidio, destacando su obra Amores. 
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